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(Life Apps Translator)

Exsqueeze Me?

Wicked Good Words author Mim Harrison scoured America to uncover
its quirky regionalisms. Here, she shares a few of her vernacular finds
and tests how well you know your “grinnies” from your “go-aheads.”

WHAT IN
SAMHILL?
Maitch each
letter (right)
to aregional
term helow.

— Airthelungs

—— Arizona
nightingale

— Colorado
Koo!-Aid

— Davenport
— Frog strangler
— Go-aheads
—— Grinnie

— lLongbutt
— Spa
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